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2. Beskyttelse, opretholdelse og genskabelse af 
biotoper og levesteder omfatter i første række 
følgende foranstaltninger: 

a) oprettelse af beskyttede områder; 

b) vedligeholdelse og forvaltning i overens- 
stemmelse med de økologiske krav af leve- 
steder både i og uden for de beskyttede om- 
råder; 

c) genskabelse af ødelagte biotoper; 

d) oprettelse af nye biotoper. 

Artikel 4 

1. For arter, som er anført i bilag I, træffes der 
særlige beskyttelsesforanstaltninger med hensyn 
til deres levesteder for at sikre, at de kan overle- 
ve og formere sig i deres udbredelsesområde. 

I denne forbindelse tages der hensyn til: 

a) arter, der trues af udslettelse; 

b) arter, der er følsomme over for bestemte æn- 
dringer af deres levesteder; 

c) arter, der anses for sjældne, fordi bestanden 
er ringe eller den lokale udbredelse begræn- 
set; 

d) andre arter, der kræver speciel opmærksom- 
hed på grund af deres levesteders særlige be- 
skaffenhed. 

Ved vurderinger i forbindelse hermed skal der 
tages hensyn til tendenser og variationer vedrø- 
rende bestandens størrelse. 

Medlemsstaterne udlægger som særligt beskyt- 
tede områder navnlig sådanne områder, som 
med hensyn til antal og udstrækning er bedst eg- 
nede til beskyttelse af disse arter, idet der tages 
hensyn til behovet for at beskytte arterne i det 
geografiske sø- og landområde, hvor dette direk- 
tiv finder anvendelse. 

2. Under hensyn til beskyttelsesbehovene i det 
geografiske sø- og landområde, hvor dette direk- 
tiv fmder anvendelse, træffer medlemsstaterne 
tilsvarende foranstaltninger med hensyn til re- 
gelmæssigt tilbagevendende trækfuglearter, som 
ikke er anført i bilag I, for så vidt angår de pågæl- 
dende arters yngle-, fjerskifte- og overvintrings- 
områder samt ratsteområderne (SIC! rasteområ- 
derne) inden for deres trækruter. Med henblik 

herpå er medlemsstaterne i særlig grad opmæk- 
somme på, at vådområderne, og især vådområ- 
der af international betydning, beskyttes. 

3. Medlemsstaterne fremsender alle relevante 
oplysninger til Kommissionen, således at denne 
kan tage passende initiativer til den samordning, 
som er nødvendig, for at de i stk. 1 og 2 omhand- 
lede områder kan udgøre et samlet hele, der imø- 
dekommer behovet for beskyttelse af de pågæl- 
dende arter i det geografiske sø- og landområde, 
hvor dette direktiv finder anvendelse. 

4. Medlemsstaterne træffer egnede foranstalt- 
ninger med henblik på i de i stk. 1 og 2 nævnte 
beskyttede områder at undgå forurening eller 
forringelse af levestederne samt forstyrrelse af 
fuglene, i det omfang en sådan forurening, for- 
ringelse eller forstyrrelse har væsentlig betyd- 
ning for formålet med denne artikel. Medlems- 
staterne bestræber sig på at undgå forurening el- 
ler forringelse af levesteder også uden for disse 
beskyttede områder. 

Artikel 5 

Med forbehold af artikel 7 og 9 træffer medlems- 
staterne de nødvendige foranstaltninger til at 
indføre en generel ordning til beskyttelse af alle 
de i artikel 1 omhandlede fuglearter, herunder 
især forbud mod: 

a) forsætligt at dræbe eller indfange dem, uan- 
set hvilken metode der anvendes; 

b) forsætligt at ødelægge eller beskadige deres 
reder og æg samt fjerne deres reder; 

c) at indsamle deres æg i naturen og opbevare 
disse, også selv om de er tomme; 

d) forsætligt at forstyrre fuglene navnlig i yng- 
letiden, i det omfang, en sådan forstyrrelse 
har væsentlig betydning for formålet med 
dette direktiv; 

e) at være i besiddelse af fugle af arter, som det 
ikke er tilladt at jage og indfange. 

Artikel 6 

1. Med forbehold af stk. 2 og 3 forbyder med- 
lemsstaterne for samtlige i artikel l omhandlede 
fuglearter salg, transport med henblik på salg og 
besiddelse med henblik på salg samt udbud til 
salg af levende og døde fugle såvel som let gen- 


